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ҚОЛДАНУ МАҚСАТЫ 
BD BBL Acridine Orange Reagent Droppers тамызғыштары тікелей жағындылардағы микроағзаларды 
флуоресцентті микроскоп арқылы анықтау кезінде қолданылады. 
ҚЫСҚА СИПАТТАМАСЫ МЕН ТҮСІНІКТЕМЕСІ 
Акридин қызғылт сары бояғышы төмен pH мәнінде буферленген флуорохромды бояғыш болып табылады және ол 
ашық қызғылт сары түске боялған бактерияларды ашық жасылдан сарыға боялған адам жасушалары мен 
ұлпаларынан ажыратуға мүмкіндік береді.1 
Әр тамызғышта бір заттық әйнекті бояуға жеткілікті реагент мөлшері бар. 
ПРОЦЕДУРАНЫҢ ПРИНЦИПТЕРІ 
Акридин қызғылт сары бояғышы жасушалар мен бактериялардың нуклеин қышқылдарымен байланысады. Ультра 
күлгін сәулелерінің көмегімен қарағанда, бір тізбекті ДНҚ мен РНҚ қызғылт сары түске, ал екі тізбекті ДНҚ жасыл 
түске боялады. Төмен pH (3,5–4,0) мәнінде бактериялар мен саңырауқұлақтар ашық қызғылт сары түске боялады. 
Жасуша материалы ашық жасылдан сарыға боялады.2 РНҚ деңгейінің артуына байланысты белсендірілген 
лейкоциттердің ядролары қызғылт сары, сары немесе қызыл түске боялуы мүмкін. Эритроциттер түссіз болады 
немесе ашық жасыл түске боялады. 
РЕАГЕНТТЕР 
Acridine Orange Reagent Droppers тамызғышының құрамында 5 М ацетат буферінде 0,01% ерітіндінің [3,6-бис 
(диметиламино) акридин гидрохлориді] 0,5 мл бар. 
Ескертулер мен сақтық шаралары:  
In vitro жағдайларындағы диагностикалық қолдануға арналған. 
Инфекциялы материалдармен жұмыс істеу және оларды қоқысқа тастау кезінде орнатылған зертханалық 
процедураларды дәлме-дәл орындаңыз. Теріге тигізіп алмаңыз. Тиген жағдайда, сумен жақсылап жуыңыз. 
Сақтау нұсқаулықтары: 15 – 30 ºC бөлме температурасында сақтаңыз. Жарықтан қорғаңыз. 
Өнімнің бұзылуы: Бұл реагент мерзім соңына дейін ерітіндіні химиялық тұрақсыздықтан қорғайтын ампулаға 
герметикалық түрде орнатылады. Бояғыш ерітінді қызғылт сары түсті, мөлдір және көрнекі тұнбасыз болуы керек. 
ПРОЦЕДУРА 
Қамтамасыз етілетін материалдар: Acridine Orange Reagent Droppers тамызғышы. 
Қажетті, бірақ қамтамасыз етілмейтін материалдар: осы процедураға қажетті қосымша культура ортасы, 
реагенттер, сапаны бақылау ағзалары және зертханалық жабдық. 
Сынау процедурасы 
1. Заттық әйнекте боялатын үлгі жағындысын дайындап, оны ауада кептіріңіз. 
2. Жағындыны 2 минут бойы метанолмен (50 – 100%) бекітіп, кейін артық метанолды алып тастаңыз және 

жағындыны ауада кептіріңіз. 
3. Реагент тамызғышын жоғары қаратып ұстап, ҰШЫН ӨЗІҢІЗДЕН АЛЫС БАҒЫТТАҢЫЗ. Ортасын бас 

бармақпен және ортаңғы саусақпен ұстап, ампуланы тамызғыш ішіне құлату үшін қысыңыз. Сақтық шарасы: 
Ампуланы ортасына жақын жерден бір рет қана сындырыңыз. Пластик бөтелке жарылып, жарақат 
алып қалмауыңыз үшін, тамызғышты одан әрі баспаңыз. 

4. Тамызғыштың астын үстел үстіне бірнеше рет соғыңыз. Кейін реагентті тамшылармен мөлшерлеу үшін, 
тамызғышты төңкеріңіз. 

5. Заттық әйнекке акридин қызғылт сары бояғышын 2 минутқа құйып қойыңыз. 
6. Құбыр суымен жақсылап шайып, кептіріңіз. 
7. Флуоресцентті микроскоп арқылы жағындыларды бастапқыда 100 – 400 есе ұлғайтып зерттеп, кейін 

иммерсионды объективпен 1000 еcе ұлғайту арқылы алынған мәліметтерді растаңыз. 
Сапаны бақылау 
1. Бояғыш ерітіндісін бұзылу белгілеріне тексеріңіз ("Өнімнің бұзылуы" бөлімін көріңіз). 
2. Бояғыштың тиімділігін жақсы сақталған Escherichia coli және Haemophilus influenzae культураларымен 

тексеріңіз. 
Сапаны бақылау талаптары қолданыстағы жергілікті, мемлекеттік және/немесе федералдық заңдарға, 
аккредитация талаптарына және зертханада қолданылатын сапаны бақылаудың стандартты процедураларына 
сәйкес орындалуы керек. Сапаны бақылауды тиісті деңгейде өткізу үшін, пайдаланушыларға АҚШ-тың клиникалық 
зертханалық стандарттары бойынша ұлттық комитеттің (CLSI) нұсқауларына және Клиникалық зертханалардың 
жұмысын жақсарту туралы заң (CLIA) ережелеріне сүйену ұсынылады. 
НӘТИЖЕЛЕР 
Микроағзалар әдетте қара, ашық жасыл немесе сары фонда ашық қызғылт сары түске боялады. 
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ПРОЦЕДУРАНЫ ҚОЛДАНУ ШЕКТЕУЛЕРІ 
1. Акридин қызғылт сары бояғышы үлгіде бар болуы мүмкін микроағзалар туралы болжалды ақпаратты алуға 

мүмкіндік береді. Жағындыларда табылған микроағзалар сыртқы көздерден (үлгілерді жинау құралдарынан, 
заттық әйнектерден немесе пайдаланылатын сумен) келіп түсуі мүмкін болғандықтан, барлық оң жағындылар 
шашумен расталуы тиіс. 

2. Осы әдіспен анықтау үшін, кемінде шамамен 104 КТБ/мл концентрация қажет етіледі.3 
3. Акридин қызғылт сары бояғышымен боялған жағындыларда қалдықтардың кейбір түрлері жылтылдауы мүмкін 

және оларды аса үлкейту морфологиясының негізінде анықтауға болады. 
4. Акридин қызғылт сары бояғышымен бояу кезінде грам-оң және грам-теріс ағзалар бір-бірінен ерекшеленбейді. 

Акридин қызғылт сары бояғышымен боялған жағындыларды тікелей Грам бояуымен бояуға болады. 
ТИІМДІЛІК СИПАТТАМАЛАРЫ4  
Месегуер серіктес авторлармен бірге инкубацияның алғашқы 12-24 сағатында микроскоппен тексеру кезінде 
ешқандай бактериялардың көбею белгілері байқалмаған 1592 қан культурасын акридин қызғылт сары бояғышы 
мен субкультура көмегімен өңдеп шыққан зерттеу жұмысын жүргізді. Екі әдісте де жүз жиырма бір (7,6%) қан 
культурасы оң нәтиже берді, олардың 105-і (86,8%) акридин қызғылт сары бояғышымен және субкультурамен 
анықталды, ал 5-еуі (4,1%) тек субкультурамен және 11-і (9,1%) тек акридин қызғылт сары бояғышымен бояу 
кезінде анықталды. Акридин қызғылт сары бояғышымен бояу кезінде анықталған 116 оң қан культурасы мен 
субкультурамен анықталған 110 оң қан культурасы статистикалық тұрғыдан (p>0,1) бір-бірінен қатты 
айырмашылығы жоқ. 
ҚОЛЖЕТІМДІЛІК 
Каталог бойынша № Сипаттама 
261182  BD BBL Acridine Orange Reagent droppers тамызғыштары, 50 
АНЫҚТАМАЛАР 
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2.  Lauer, B.A., L.B. Reller, and S. Mirrett. 1981. Comparison of acridine orange and Gram stains for detection of 
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3.  McCarthy, L.R., and J.E. Senne. 1980. Evaluation of acridine orange stain for detection of microorganisms in blood 

cultures. J. Clin. Microbiol. 11:281-285. 
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Служба технической поддержки BD Diagnostics: BD компаниясының жергілікті өкіліне немесе www.bd.com/ds 
хабарласыңыз. 
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Пайдалану нұсқаулығымен танысып алыңыз / Skaitykite naudojimo instrukcijas / Skatīt lietošanas pamācību / Raadpleeg de gebruiksaanwijzing / Se i bruksanvisningen / Zobacz instrukcja 
użytkowania / Consultar as instruções de utilização / Consultaţi instrucţiunile de utilizare / См. руководство по эксплуатации / Pozri Pokyny na používanie / Pogledajte uputstvo za upotrebu / Se 
bruksanvisningen / Kullanım Talimatları’na başvurun / Див. інструкції з використання 

 
Do not reuse / Не използвайте отново / Nepoužívejte opakovaně / Ikke til genbrug / Nicht wiederverwenden / Μην επαναχρησιμοποιείτε / No reutilizar / Mitte kasutada korduvalt / Ne pas réutiliser / 
Ne koristiti ponovo / Egyszer használatos / Non riutilizzare / Пайдаланбаңыз / Tik vienkartiniam naudojimui / Nelietot atkārtoti / Niet opnieuw gebruiken / Kun til engangsbruk / Nie stosować 
powtórnie / Não reutilize / Nu refolosiţi / Не использовать повторно / Nepoužívajte opakovane / Ne upotrebljavajte ponovo / Får ej återanvändas / Tekrar kullanmayın / Не використовувати 
повторно 
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